Nym Soft 2832

DESIGN
CMP Design

Nym Soft chair with molded seat in flexible fire retardant polyurethane foam and wooden legs

Sedia Nym Soft con seduta stampata in poliuretano espanso flessibile ignifugo e gambe in legno / Nym Soft Sthul aus geformtem Sitz mit feuerfestem Polyurethan-
Weichschaumstoffund Holzbeinen / Chaise Nym Soft avec assise moulée en mousse de polyuréthane flexible ignifuge et pieds en bois / Silla Nym Soft con asiento de inyeccion

de espumade poliuretano flexible ignifugo y patas de madera
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MATERIALS
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

o SEAT - SEDUTA - SITZ - ASSISE - ASIENTO
Moulded seat in fire retardant flexible polyurethane foam (density 72 kg/m?, class 1 IM), covered with fabric
Seduta stampatain poliuretano espanso flessibile ignifugo (densita 72 kg/m?, classe 1 IM), rivestita in tessuto / Geformtem Sitz mit
feuerfestem Polyurethan-Weichschaumstoff und Holzbeinen (Dichtigkeit 72 kg/m?®, Klasse 1 IM), stoffe bezogen / Assise moulée
en polyuréthane flexible ignifuge (densité 72 kg/m?®, classe 1 IM), garnie avec tissu / Asiento de inyeccion de espuma de poliuretano
flexible ignifugo (densidad 72 kg/m?®, clase 1 IM) forrado de tela

FABRIC - TESSUTO - STOFF - TISSU - TEJIDO
Cat.A-C-D-E-G-H

FRAME - TELAIO - GESTELL - STRUCTURE - ARMAZON
Steel frame, tube @14 mm, epoxy-polyester powder coating; ash legs

Struttura in acciaio, tubo @14 mm, verniciata con polvere epossipoliestere; gambe in frassino / Strucktur aus Edelstahl Rohr @14 mm,

epoxy-polyester pulverbeschichtet; FiiBe aus Eschenzholz / Structure en acier, tube @14 mm, vernissage a poudre époxy-polyester;
pieds en fréne / Estructura en acero, tubo @14 mm, pintado con pintura en polvo epoxi-poliéster; patas de fresno

LEGS FINISH - FINITURA GAMBE - AUSFUHRUNG DER FUBE - FINITION PIEDS - ACABADO DE LAS PATAS
Water-based paint, matt finish (5 gloss), anti-scratch

Verniciatura a base acqua, finitura opaca (5gloss), antigraffio / Wasserlack, Ausfihrung matt (5glanz), kratzfest / Peinture a base
d’eau, finition mate (5 gloss), anti-rayures / Pintura a base de agua, acabado mate (brillo 5), anti-arafnazos
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Lacquered visible grains
Laccato poroaperto/ Laqué pore ouvert/ Eiche offenporig lackiert / Lacado poro abierto
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FEET - PIEDINI - GLEITER - PATINS - TACOS

Feet with interchangeable insert in felt type “20”, suitable for delicate and sensitive floors (wood, ceramics, marble), provided
with interchangeable insert type “17” in plastic material, suitable for soft floors (carpet, rugs) or rough (concrete, metal)
Piedini con inserto intercambiabile in feltro tipo “20”, adatti per pavimenti delicati e sensibili (legno, ceramica, marmo), in dotazione
inserto intercambiabile in materiale plastico tipo “17”, adatti per pavimenti morbidi (moquette, tappeti) o ruvidi (cemento, metallo) /
Gleiter mit austauschbaren Einsatz aus Filz Typ “20”, fur sanfte und zartfiihlende Boden geeignet (Holz, Keramik, Marmor),
austauschbar Einsatz aus Kunststoff Typ “17” auch zur Verfligung, fir weichen Boden geeignet (Teppichboden, Moquette) oder
groben Boden (Metall, Beton) / Patins avec insert interchangeable en feutre type “20”, pour sols délicats et sensibles (bois, marbre,
céramique), en dotation insert interchangeable en matériau plastique type “17”, valable pour les sols plus doux (moquette, tapis)
ou rugueux (béton, métal) / Tacos con inserto intercambiable de fieltro tipo “20”, aptos para pisos delicados y sensibles (madera,
ceréamica, marmol), en dotacién insertos intercambiables de pléastico tipo “17”, aptos para pisos suaves (moquetas, alfombras) o
asperos (hormigén, metal)

All dimensions are expressed in millimeters.

Reproduction of this document is strictly prohibited without prior written authorisation from Pedrali Spa. Sizes, weights and finishes may change without previous notice.

PEDRALI

THE ITALIAN ESSENCE

Tutte le dimensioni sono espresse in millimetri.

E vietata la riproduzione del seguente documento senza previa autorizzazione scritta da parte di Pedrali Spa. Dimensioni, pesi e finiture possono variare senza alcun preawviso.

Pedrali SpA Domestic Sales Dept. +39 035 835 88 10 Export Dept. +39 035 835 88 40 www.pedrali.it - info@pedrali.it 1/2 2019 -rev.0



Nym Soft 2832 PEDRALI

DESIGN
CMP Design

THE ITALIAN ESSENCE

REGULATIONS
AND CERTIFICATES

Normative e Certificazioni
Bestimmungen und Zertifikat
Normatives et certifications
Normativas y certificados

Conforming to: seat and back static load test EN 16139:2013, level L2 - extreme
Conforme alla norma: carico statico sul sedile-schienale EN 16139:201 3, livello L2 - estremo

Seat and back static load test EN 1728:2012+AC:2013

Carico statico sul sedile e schienale EN 1728:2012+AC:2013

Combined seat and back fatigue test, 200.000 cycles EN 1728:2012+AC:2013
Resistenza a fatica del sedile-schienale, 200.000 cicli EN 1728:2012+AC:2013

CATAS CERTIFICATE - CERTIFICATO CATAS

Testreport 259654

Rapporto di prova 259654 / Testbericht 259654 / Rapport d’'essai 259654 /Prueban® 259654
33% demountable product - 10% recyclable material

Prodotto 33% disassemblabile - 109% materiali riciclabili / Produkt 33% demontierbar - 109% Material recyclingfahig / Produit 33%
démontable - 10% recyclable / Producto 33% desmontable - 10% materiales reciclables
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